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Az első csákányütés.
Valami búsan kondult meg az ősi fal I 

az első csákányütésre. A tradíciók ősi j 
penésze megrendül a sok vihart látott i 
falakon. Valami nehéz érzés szegheti ked­
vét még a csákányozónak is, mikor a 
vármegye ősi alkotmányán az első komoly 
csákányütést megteszi, még akkor is, ha 
a rombolás egy újabb, erősebb épület 
emelésének előjátéka is . . .

Hatszáz év nehéz porát felkavarni nem 
mindennapi munka, de mégnagyobb fel­
adat, tiszta, egészséges levegőt szivaty- 
tyuzni a felkavart porral megfertőzött 
levegőbe.

Múlt csütörtökön, minden nagyobb emó­
ció mellőzésével, egyszakaszos törvényben 
megszavazta a képviseloház a vármegyei 
tisztviselők mandátumának egy év vei való 
meghosszabbítását. Elfogadta általános­
ságban és részleteiben és ezzel hatalmas 
pontot tett a régi, öreg restaurációknak 
legendás históriája után.

Volt — nincs.
A vármegye nem tart több restaurá­

ciót, nem választ több tisztviselőt. Ez

volt az első nyílt csákányütés a vármegye 
régi épületének lerombolására és a terve­
zett felépítésére.

Lerombolás, felépítés : két véglet amelyik 
találkozik. Két part, amelynek közein 
zugó tengerben viharzik a magyar politi­
kai közélet undok hullámverése. S csak 
politikai állapotainkra jellemző, hogy az 
első csákány ütés minden demonstráció 
nélkül történt meg s hogy semmi emóciót 
nem keltett.

Mi mégsem tudunk a nagyfontosságu 
esemény mellett szótlanul elhaladni. Kém 
a múlt sir vissza szavunkban. Nem a 
maradiság elleni küzdelem teszi azt, 
hangossá. Nem a hazafias ború ül toliunk 
hegyén, de nem is a tradíciók elpusztítá­
sának gondolata vezeti azt.

Hatszáz év történetének utolsó monda­
tánál állunk, batszáz év épületének dűl­
tél várjuk — ki Így, ki úgy. De várjuk 
— ismét mindenki a maga intenció sze­
rint — várjuk az uj épületnek nem keve­
sebb időre való megépítését is.

Nem védjük az ódon vármegyét, ha 
annál jobbat kapunk. De nem adózha­
tunk az első csákány ütésnek feltétlen 
hódolattal, ha nem látjuk biztosítva az 
uj vármegyét. ___________

A fehér ezredes.*)
Irta: Kosztolányi Dezső.

Egy magyar vidéki városkában lakott Hurt 
ezredes. A keresztnevét senki se tudta. Még 
talán ő maga se. Fiatal korában elhagyta a 
keresztnevét, névjegyére ezt irta: Hurt ezredes 
s azóta mindenki csak Hurt ezredesnek hívta. 
Ez mindenesetre snájdig és katonás.

Tíz évvel ezelőtt nyugalomba ment. Most 
civilruhában jár a kisváros utcáin, nyáron 
vitorlavászon öltözetben, télen pedig csizmában, 
aminek a végén huszársarkantyu peng. Haja 
iehér. Bajusza fehér. Szemöldöke fehér. Bozon­
tos és rengeteg szemöldöke párhuzamosan fut a 
bajuszával s annyira dús, hogy egy kopaszszáju 
ember örömest elfogadná bajusznak. Zuzmarás 
fehérség borul egész fejére. Hogyua télen a 
behavazott piactéren megáll és összeszokott 
szemével vizsgálja a „tereppel „katonai szem- 
pont“-ból, az ember azt hiszi, hogy vaiami 
hóember áll ott, akinek a gyerekek hóból csavar­
tak bajuszt hajat és szemöldököt s a kezébe 
tréfából adtak egy vékony, sárga epanyolnádat. 
Mert az a nádi pálca állandóan nála van. Mióta 
megvált a kardjától, azóta úgy viseli ezt, mint 

a kardot.
*wTmo8t megjelent Mikezátli-Almanachból. Kiadja 

Singer és Wolfner Bpeet, Andrássy-ut 10.

Hurt ezredes otkolónszagu. Öt lépésről meg 
meg lehetett rajta érezni ezt a tiszta és olcsó 
illatot. Egyáltalán mindene otkolónszagu. A 
kabátja, a cipője, a bajuszkötője, a kesztyűje, 
még az Írásai, a jegyzőkönyve is, amelyben 
régi női arcképeket tartogat. Az öreg, penziónál! 
katonatisztekben van valami a tiszta és rokon­
szenves vénleányokból, akik állandóan mosda­
nak és parfümözik a hajukat. Általában a ka­
tonatiszt, aki a test kultúrájának él, kissé nőies. 
Ionen magyarázható talán, hogy a fess és 
karcsú katonaleányok mindig nagyon hasonlí­
tanak a színésznőkhöz és úgy öltözködnek, 
mint a vidéki primadonnák.

Hogy él itt Hurt ezredes ? Reggel korán 
kel s héttől nyolcig — télen-nyáron — célba 
lő. Azután felhúzza a házi kabátját, kertészollót 
vesz a kezébe, nyesegeti a fákat, hernyózza a 
rózsatőket, öntözgeti a kert sötét violáit. Utána 
kemény lépésekben sétálni indul a városban. 
Öt dohánysárga kutyája van. Ezek teljesen ki 
vannak tanítva, az ezredes feltétlen ura nekik, 
egy intésre hegyezik a fülüket, két lábon álla­
nak, legugolnak, vagy hasra feküsznek, a vadá­
szaton pedig rohamra vezényli őket, mint a 
támadó hadoszlopot. Délután a kultúrának 
áldoz az ezredes. Könyvtárában ott az egész 
stratégiai tudomány. Művelt embernek ismerik. 
Mondják, hogy sok nyelvet neszéi. Iióasztalán

Tudjuk s azt hisszük, kevesen lenné­
nek, akik a tényekkel szemben vitatni 
akarnák, hogy a vármegyei tisztviselői 
kar országszerte örömrivalgással fogadja 
azt az államosítást, mely leveszi feje felül 
a reánehezedő lidércnyomást: a tiszt újí­
tást, mely ma már nem a daliás idők 
bőhumoru, magyaros virtustól lobugo em­
léke, hanem réme a tisztviselőknek. A 
múltból csak annyi van meg belőle, hogy 
politikai okokból, vagy családi intrikák­
ból minden hat évben egyszer ki vannak 
téve, ha másnak nem, egy kis meglepe­
tésnek. Az is igaz, hogy az államosítás 
áthelyezési joga nem kisebb meglepetése­
ket hozhat.

De a reform mégis nagy megelégedés­
sel találkozik az érdekelt körökben s igy 
annak helyességét nem lehet vitatni, ha 
már az ellenzék egy szol sem vesztege­
tett rá az országházban.

Bennünket már ezúttal is jobban érde­
kel, hogy mi lesz az első csákányütés
folytatása.

Vájjon mi lesz?
Az alkotmány védőbástyájának meg 

marad-é a régi jelentősége s ha meg­
marad, továbbra is ekszkluziv módon ki­
zárja-e a bástya mögül azokat, kik szin-
több nyelvtan áll, felvágatlanul: Egy óra alatt 
franciáid Egy óra alatt angolul. Egg óra alatt 
japánul. Nem bizonyos, hogy ezeket a nyelve­
ket kitünően beszéli, bár azt állítja, hogy min­
den nyelvet tud és az elkövetkező világháború­
ban a japán kémekkel is társaloghatna. Szobája 
faián, hánostartóban millió arckép. A falakon 
olajfestmények, a király arcképei, ötéves korá­
ban, tizenhat, harminc és negyvenéves korában, 
lóháton és gyalog, meggyszin tábornoki ruhá­
ban, vagy tiroli parasztviseletben, kezében egy 
vadászfegyverrel, valami huszonöt festmény. 
Ez a galéria az ezredes legbecsesebb gyűjte­

ménye.
Tiszttársai szigorú, kemény embernek ismer­

ték. Hangját felemelte, szemében áhitatos tűz 
cikázott, mikor kimondotta ezt a szót:

— Fegyelem !
Hogy a fegyelmet nem csak lefelé tisztelte, 

arra sokféle bizonyíték van. Beszélik, hogy 
szolgálata legutolsó évében, amikor már ezredesi 
rangban volt, meglátogatta ezredét egy tábor­
szernagy. Hurt ezredes vigyázz-állásban beszélt 

vele a folyosóján.
Minthogy pedig a táborszernagy szórakozott 

ember volt, elfelejtette feloldani a haptákoói ß 
ő hajadonfőit, két álló óráig állt a folyosón, 
akkor is, mikor a magas rangú tiszt regen 
elment a kaszárnyából. Végül a tiszti szolgáját
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tén kötelességüknek tartanák az alkot­
mány bástyáját védelmezni, ha a tisztelt 
bentlevők nem kicsinyelnék a támogatást. 
— Alig hisszük hogy ez megtörténjék. 
Viszont azonban tudjuk, hogy ennek nem 
csak a hatalmon levő párt lesz majd az 
oka . . .

A mai különleges és felfordult hely­
zetben csak aggódnunk keli azon, hogy 
az első csákányütés után a legnagyobb 
bizonytalanságban kell maradnunk.

Ez fáj abban a mélabus kongásbán, 
amit a vármegye ódon falai adtak az 
első csákányütésre . . .

A kanizsai
polgármesterválasztás.

Sabján Gyula dr az uj polgármester.

— Nagykanizsai munkatársunktól.

Zaiavármegye közéletének e heti legfontosabb 
eseményét Nagykanizsa város polgármesteri szé­
kének betöltése képezte. Alig hunyta le örök 
álomra szemeit boldogult emlékezetű Véosey 
Zsigmond, máris megindult Nagykanizsán a 
polgármesteri állásért való korteskedés, mely 
mindvégig két jelölt érdé Kében tett, minődét 
részről, igazán nagy erőfeszítéseket. Az ered­
mény, dr Sabján Gyulának, Nagykanizsa város 
volt főjegyzőjének polgármesterré való megvá­
lasztása, a valódi demokrácia győzelmét jelenti 
a délzalai metropólisban. Azét a demokráciáét, 
meivnek eljövetelét minden kanizsai várva 
várta, akinek csak egyszer is módjában volt 
tapasztalnia annak a klikknek tűrhetetlen gőg­
jét és önmagára sem ismerő önteltségét, mely 
az igazán érdemes Vécsey Zsigmond személye 
és hivatala körül tombolt. Ennek a mind tűr­
hetetlenebbé vált klikkuralomnak a nagykanizsai 
városházán immár iealkonyult, hogy helyet ad­
jon ott a legtágabb értelemben vett közönség, 
az adót egyformán fizető népérdekek igazi

képviseletének. Közel két éve megindult _ már j 

és nőttön nőtt ez a tisztulási folyamat Nagy­
kanizsa város képviselőtestületében s annak 
magasba szökkenő, örvendetes diadala dr Sab­
ján Gyulának Nagykanizsa város polgármeste­
révé való megválasztása. Kétségbeesett erőlkö­
déseket tettek e letört klikkuralom érdekeltjei 
rég sorvadozó hatalmuk utolsó foszlányának 
megmentésére, hogy a póffeszkedo gőgöt meg 
egy kis ideig sikerüljön város kormányzati té­
nyező gyanánt fentartani. Csak igy érthető a 
különben egyáltalán nem e táborból vató, ae 
a szerintük két rossz közül rájuk nézve kisebbik 
rossznak, dr Tamás János ügyvédnek, u másik 
polgármesterjelöltnek 83 szavazata, mely mind­
össze 24 szavazattal volt mögötte annak az 
eredménynek, mellyel dr Sabján Gyulát a város 
legszélesebb rétegeinek általános óhajtása szerint 
polgármesterré választották. Ennek bizonysága, 
hogy a polgármesterválasztásnál szavazati jogát 
gyakorló 82 virilista képviselő közül 52 adta 
le szavazatát dr Tamás érdekében. Azt pedig 
mindenki tudja, kikből áll a kanizsai virilisták 
nagy többsége.

Folyó hó 12-én, szerdán délután folyt le a 
kanizsai polgármesterválasztás, melyen Array 
Lajos, Zaiavármegye alispánja elnökölt. A szoká­
sos pár percnyi formaságok után két szavazat­
szedő bizottság előtt kezdődött meg a polgár­
mesterválasztó titkos szavazás, amelyen néhány 
ember kivételével Nagykanizsa városának egész 
kétszáz főnyi képviselőtestülete részt vett. Meg­
feszült idegekkel leste minden szavazó és kívül 
a városházi dísztermen egész Nagykanizsa 
népe az eredményt, mely bár előrelátható volt, 
mégis a legmagasabbra törő öröm tüzét gyúj­
totta a kanizsai lelkekben. Dr Sabján Gyula 
107 szavazatot kapott (30 virilista és 77 vá­
lasztott képviselői szavazatot), dr Tamás János 
83 (52 31) szavazatával szemben, s igy Árvay
alispán alig félóra múlva dr Sabján Gyulát 
24 szótöbbséggel megválasztott polgármesternek 
deklarálhatta.

Faireugető éljenzés között lépett be csak­
hamar dr Sabján Gyula a közgyűlési terembe, 
ahol rögtön letette hivatali esküjét az alispán 
kezébe és elmondotta székfoglaló oeszeuet. 
Annak a városfejlesztési nagy programodnak 
adta vázlatát e beszédben, melynek dr Sabján

már három évi főjegyzősködése alatt is tárad- 
hatatian munkása és nagyrészben kezdeménye­

zője volt.
Jeientőségesek voltak ugyanez alkalommal 

Árvay alispánnak az uj polgármestert üdvözlő 
szavai, melyekben kifejezést adott annak a leg­
jobb indulatnak, mellyel a vármegye Nagy­
kanizsának minden érdekét támogatta s ugyan­
ezt a jövőre nézve is kilátásba helyezte. Nagy 
lelkesedéssel fogadták az aiispáni kijelentéseket, 
melyekre Taics 1* ajos városi kép viseiO fejezte 
ki Nagvkanizsa város közönségének Árvay Lajos 
iránti nagyrabecsülését és ragaszkodását.

A közgyűlés után egész Nagykanizsa város 
népe ünnepelte a város uj polgármesterét, aki 
uton-utféien ezer meg ezer gra'utalónak rázta 
meg feléje nyújtott kezét. Mondani is felesleges, 
hogy e kezek között leggyorsabban nyúltak 
üdvözlésére azoknak kezei, akik pár órává: 
azelőtt is mindent elkövettek megbuktatására.

Nagykanizsa város közönsége jövő szombaton, 
f. hó 22-én banketten fogja ceremóniásan ünne­
pelni az uj polgármestert.

Dr Sabján Gyula, a m.ndössze 37 éves pol­
gármester, Nagykanizsa város szülötte. A leg­
szerényebb körülmények között élő iparosszülőí 
gyermeke, s igy demokratasága, meivnek jel­
szava őt a polgármesteri székbe juttatta, nem­
csak frázisukban rejlő elv, hanem maga az élet, 
melynek tövises útjait tapasztalásból kénysze­
rült megismerni. E tapasztalatok mögött ott 
kell lennie okvetlen a kisember igaz megbecsü­
lésének, ami mindennél elsőbhrangu kelléke 
minden magyar vidéki polgármester mlki tár­
házának. Dr Sabján Gvuia mindössze három 
éve működik a közigazgatási pályán, melyet 
megelőzően Nagykanizsán ügyvédkedett. Néha. 
Lengyel Lajos halálával került Nagykanizsa 
város főjegyzői állásába s \ écsey Zsigmond 
halála óta mint poigármesterheiyettea működött. 
Vonzó, szeretetreméltó egyéniségével párosult 
kiváló szakképzettsége kvalifikálják terhes és 
felelŐsséges állására, melynek viselésében Nagy­
kanizsa város nagy* fejlődései reméli tőle e város 
minden lakója. (G.)

küldte el egy tábornok barátja lakására. A ■ 
tábornok ott hagyta az ebédjét, lóhaláiában 
sietett az ezredeshez, aki még mindig peckesen j 
kifeszülve, hajadonfőit tisztelgett a csupasz : 
falak előtt. A tábornok mosolyogva vezényelt 
,,pihenj“-t. Csak azután ment haza ebédelni 
Hurt ezredes.

Nem csoda, hogy az egész kisváros j 
tiszteli és bár nincs rajta az uniformis, min­
denki reszket tőle, az iskolás gyemekek szív­
dobogva köszöntek neki, a katonák peuig 
nagyobb reverenciával szalutálnak, mint az ;■ 
aktiv tisztnek. Amig uniformisban volt, csak j 
a katonák szurkoltak a haragjától. Most a pol- j 
gári társadalom is szepeg, hátha görbén néz rá. I

Délben az „Arany Bárány “-ban ebédel. Dorgo - 
hangon kéri az étlapot. Erre pincérek — ahányan j 
vannak — ajulatos ijedtséggel az asztal elé j 
latnak és sorakoznak. Szép sorjában áhanak j 
ott, mint az orgonasipok. Legelői a kövér es 
hatalmas főpincér. Büszke ember ez, önérzetes 
és kemény, húsz fillérnél kevesebb borravalót 
nem fogad el, gyémántgyűrű van az ujján, a j 
modora a vidéki gentrykkel való érintkezés 
következtében egészen gentryasé vált, de ilyen­
kor a regruta korára gondol, elsápad és a 
tiszteletteljesen remeg. Mellette a két másik 
pincér — nagyság szerint — egy nagyon kopasz 
és nagyon kövér s egy nagyon bozontos hajú

és nagyon sovány, végül a sor alján a két j 
borfia, szepegve és zölden, lógó szalvétákkal a 
kezükben.

— No, mit eszünk? — kérdi az ezredes 
kiabálva, úgy hogy az étterem üvegfödele meg- 
megremeg.

A pincérek mintha rapportra lennének idézve, 
eldarálják az étlapot:

— Hagymás rostélyos.
— Pácolt nyelv.
— Csirkebecsináit.
— Sült csirke almával.
Az ezredes az asztalra csap.
— Van sovány, csontos marhahús ecetes 

tormával ?
Általános igen.
Erre felemeli a kezét, jelt ad, ami azt jelenti: 

pihenj! Bizalmasan megbeszéli velük az ebé­
del. Mindennap csontos marhahúst eszik, de 
megköveteli, hogy a huskészitéere való utasí­
tásait oiy ügyeimmel hallgassák meg, mint egy 
ezredparancsot. Csak azután bocsátja el őket.

Legyint kezével, ami megint azt jelenti.
— Oszolj !
Erre a pincérek hanyatt-homlok rohannak az 

ajtó felé, hozzák a meleg tányérokat, a mustárt, 
a mohai vizet s a gyönge szilvám bort.

Ez a játék minden áldott nop megismétlődik. 
Benn a konyhában reszket a szakács, verej­

tékezik a vendéglős, az étteremben a szegény 
polgárok törölgetik a tányérjukat, a kutya se 
néz feléjük.

Többnyire éhen maradnak két óráig.
Az ezredes látogatja az iskolát is. A tornaórád 

előkelő vendége.
— Mit tudnak a fiuk ? — kérdezi a torna­

tanárt.
A tornatanár hápog. Az ezredes szidja a 

kormányt, a mai testi nevelést. Megtapogatja 
egy-egy diák karizmát.

— Hogy állsz meg te öcsém a harci tűzben 
— formed rá egy sápadt fiuáskara. — Olyan 
nyápic vagy, mint a nádi veréb.

A gyerek sírva fakad. Otthon egész nap sir. 
A családja kétségbeesetten szalad az igazgatóhoz.

— Ez a oiviles testedzés hajítófát se ér. 
Harcias nevelés kellene tanár ur, cóíbaiövés, 
éjjeli gyakorlatok, hóban, vízben . . .

Azzal rohan a tiszti kaszinóba, hogy ott 
kedvére kiöntse a mérgét.

A király születés- és nevenapján mindig pou- 
\ tosan megjelenik az ünnepélyeken és az isten- 
I tiszteleteken. Amikor a tarackok durrognak és 
, a katonaság parádéba vágja magát, beléje is 
I visszatér a harci kedv. Sokáig öltözködik. Az 
• iskolásfiukon a templomtéren szemlét tart. Dísz­

ruhája és kardja villog. Aki pedig véletlenül
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„Valótlan és riasztó11
hírek jelentek meg a 

Zalában“ a kanizsai koleráról szeptember 
havában. Ezt moat nem mi mocdjuk, hanem 
Zaiavármvgye közigazgatási bizottságának minap 
♦ártott ülésén a vármegye főorvosi jelentése 
szegezte le szórul-ezóra ezt a tényállást és 
egyedül ezeket az eszeveszett szenzációhajhászó 
hireket okolta azzal, hogy a felsőbb közigaz­
gatási hatóságok oly rendkívül súlyosnak tar­
tották a kanizsai koleraveszéíyt, hogy emiatt 
kerek három hétig tartott zárlatot voltak kény­
telenek elrendelni Nagykanizsa városára. A 
sors tréfája, hogy alig egy nappal e meg- 
szégvenitő deklaráció után egy egész hasábnyi 
írás jelent meg a valótlan és riasztó hírei miatt | 
megbélyegzett iaptársban, mely szellemes „csak 
most tudtuk meg“ indokolással igyekszik Árvay 
Lajos személyéről mindazt a sok piszkot el­
távolítani, amit a kolerazárlat idején reá hete­
ken át mindennap két kézzel hajigálí. Csodálatos­
képpen elég volt a kanizsai laptársnak e sok 
durva támadás alaptalanságáról meggyőződést 
szereznie abból a néhány szives szóból, amit 
a kanizsai polgármesterválasztáson elnöklő alispán 
a legnagyobb általánosságban arra nézve tett, 
hogy a vármegye sohasem gördített akadályt 
Nagykanizsa ^vtiros haladása elé. De arra a 
mentegetésre igazán aligha van szüksége az 
alispánnak, hogy mért nem tartotta rnagánoz 
méltónak a „mosakodást a közvélemény vádja 

alól.“
Lehet, hogy az alispán magfa is tudta, hogy 

felesleges a mosakodás s hogy ez a helyteiga- 
zitás úgyis meg fog jönni, de nem is ezen for­
dul meg a kérdés. Hanem a tisztességes ujság- 
rásnak azon az első paragrafusán, hogy elő­
ször kell meggyőződni valaminek a valóságáról, 
vagy alaptalanságáról s csak azután lehet újsá­
got Írni a — valóról. S akkor nem kell önön­
magunkat kompromittálva megcáfolnunk és az 
alispánt se kell fogadatlan prókátorként exku- 
zálni, hogy mért nem mosakodott. Egyébként 
amennyire előre várhatta Árvay alispán a 
szeptemberi támadásokat, épp annyira mztos

lehetett a novemberi gusztustalanul hízelkedő 
cáfolatnak előbb-utóbb okvetlenül való elkövet- 
kezésében. Most még csak az a kérdés, mi 
volt az igazi indítéka ezeknek a lágy szirén­
hangoknak. Külömben ez nem is kérdés. Leg­
kevésbé az alispán előtt.

Detektívet
kapott nemrég Zalaegerszeg. így 

rendelte el azt a belügyminiszter. A detektív 
titkos rendőr, tehát ne tudja a közönség, mikor 
hűl van jelen. Ez a felfogás egészen rendjén 
van, még ha az egerszegi rendőrkapitányság 
felfogása is. Ámde Zalaegerszeg sukkal kisebb 
hely annál, semhogy három napon belül minden 
élő lény ne tudná azt, hogy melyik a titkos 
rendőr, ha mégannyira civilgunyát hord is. Ezen 
s^uiteni kell, gondolta az egerezegi rendőrkapitány. 
És segitettek is, még pedig a következőképpen :

Hivja bár mégannyira polgári biztosnak a 
miniszteri rendelet a detektívet ennek bizony 
fel kellett öltenie egy az csillagos rendőrbiztosi 
egyenruhát. így pompásan meg van oldva a 
probléma ! Ezentúl az egerszegi detektívet min­
denki akár száz lépés távolságról is régifajtáju 
rendőrbiztosnak fogja vélni az uniformisa után. 
Tehát fényesen el van rejtve a titkosrendőr, 
így már jelen lehel a legrómesebb bűnténynek 
elkövetésében, senki se fogja azt hinni, hogy 
aki & rablás vagy gyilkolás tanúja, az a rendőr­
tiszti egyenruhát viselő snájdig ember, az a 
defektiv. Mindenkit meg fog téveszteni ez az 
uniformis, amely az egerszegi detektivnek, hogy 
ugymondjam, csak az álszakálla, vagy mint 
egy barátunk mondta : csupán csalétek, notórius, 
ravasz gonosztevők megtévesztésére.

Mikszáth-Álmanach 1914-re.
„A paraszt dajka, aki temetői rémekkel népe­

síti he a gyermek éjszakáit és a lélekbúvár iró, 
aki sötét indulatokat csihol ki hőse idegrend­
szeréből, ugyanegy célt szolgálnak: édesebbé 
és forróbbá teszik a nappali verőíényt.“

Herczeg Ferencnek, a „Mikszáth-Amanach“ 
szerkesztőjének költői mélységű és emberbarát, 
melegséggel átfűtött előszavában — amely 
egyik nagyobb társadalmi problémának aktuaii

tásához fűződik — olvashatjuk ezt a nagy igaz­
ságot, amely tulajdonképpen a mese, az elbeszé­
lés, az irodalom feladatainak, törekvésének és 
céljainak meghatározása.

Az irodalom színesebbé, gyönyörűbbé vará­
zsolja mindennapi életünket: az irodalom tehát 
egyik legnagyobb jótevőnk, amelyet már ezért 
is szeretnünk éd dédelgetnünk kell. De amel­
lett mi, magyarok, büszkék is lehetünk irodal­
munkra, amely a külföld — a világ, nagy, 
örökös itélőszéke — előtt is őszinte becsütést 
szerzett számunkra. Az utolsó néhány esztendő 
pedig esodáliaios fellendülést hozutt a magyar 
irodalomban. Regényeink, novelláink, színdarab­
jaink meghódították a külföldet is, a magyar 
Írók bevették azokat a megostromulhatatiannak 
látszó bástyafalakat, amelyeken túl a világ­
siker vár reájuk és ma már talán egyetlen nem­
zet irodalma sem veheti fel a versenyt a magyar
novella-irodalommal.

A Mikszáth-Álmanach ez irodalmi kincsek­
nél kiválogatta a legszebbeket és legértékeseb­
beket és ezekkel kedveskedik híveinek. A 
hódító, uj magyar irodalom teljes hű tükör­
képét megtaláljuk ebben a kötetben, amely a 
iiteraturának minden irányát felőled magában 
magában és az ezidei Mikszáth-Álmanach novel­
lái ragyogó és kifejező dokumentumai az egész 
uj magyar novella-irodalomnak.

Az Almanach régi híveinek éppenugy, mint 
az újaknak is, nagy lelki gyönyörűsége lesz 
ennek az uj kötetnek elolvasásában és nyomá­
ban az uj hívők tábora bizonyára gyarapodni 
fog, amit a könyv szokatlan olcsósága is elő­
segít, mert hiszen az igen szép vaskos kötet 
ára e^ak 2 korona.

Az idei Mikszáth-Almanachban olvassuk leg­
értékesebb írásait a következő magyar íróknak : 
Bulla Ignác, Bársony István, Bedé Jób, Biró 
Lajos, Bródy Mihsa, Gárdonyi Géza, lleltai 
Jenó, ifj. Hegedűs Sándor, Herczcg Ferenc, 
Kosztolányi Dezső, Krúdy Gyula, Lövik Károly, 
Lörincz György, Malonyai Dezső, Móric Zsig- 
mond, Nagy Endre, Lehár Gyula, Lévész Le la, 
Szomaházy István.

A Mikszáth-Álmanach Singer Woifuer (Bud- 
pest, VI. Andrássy-ut 16) kiadásában jelenik 

meg. Ára 2 korona.

elmarad az ünnepélyről, annak neve bele kerül 

a fekete könyvbe.
— Miért nem volt ott az ünnepélyen?
— Bocsánat. El voltunk foglalva. Családi 

bajok . . . Ezer gond . . . Tetszik tudni . . .
Az ezredes hidegen szalutál, de azután nem 

ismeri az illetőt.
A kisváros pár éven belül lázadozni kezd. 

Mégse járja, hogy ez a csendes és rokonszenves 
zsarnok uralkodjék a városon. A gimnáziumi 
igazgató száz meg száz levelet kapott, hogy 
intézkedjék, ne ijessze el a diákokat. Az „Arany 
Bárány“-t ott hagyta a közönség, már a polgár­
mestert is megkörnyékezték, hogy tegyen vala­
mit a katonai diktatúra ellen. Hogyha katona­
zene játszik a városi parkban, párosával kell 
sétálni a publikumnak. Ez mégis abszurdum. 

A polgármester - félénk és opportunus ember

volt — elsápadt.
— Hogy én intézkedjem ? Belátom, hogy önök­

nek igazuk van. Nagyon jól ismerik Hurt

ezredest. Lehetetlenség.
__ Levélben kellene hozzá fordulni :
— Egy feliratban, egy memorandumban, 

amit a város minden polgára aláir. .
__ Vagy a tisztikar utján.
— Nem, személyesen, barátságosan kell neki

megmondani.
— De ki vállalkozik rá?

Senkise vállalkozik.
így történt, hogy Hurt ezredes tovább ural­

kodott a városban, keményen rettentheteilenül.
Egy fülledt nyári délután az utcára néző 

kertjében dolgozott. Ásó volt a kezeben, az uj 
gyepágyat ásta fel a violái számára, mellette 
hasaltak a kutyái, eltikkadtak a hőségtől, de 
minden pillanatban készen várták a parancsát, 
mint a katonák.

A vasrács előtt megállón egy öt éves, piszkos 

gyerek.
Bámulta a kertet és a munkálkodó öreg 

urat, aki az ásástól verejtékezett, erei kidagad­

tak, az arca rákvörös volt.
Amikor befejezte a munkát, észrevette a Bkis

ácsorgó fickót.
__ Kölyök, mit akarsz itt? kiáltott rá.

Nem takarodsz rögtön ?
A kis fiúnak azonban fogalma sem volt, kivel 

beszél, a reglamáról és a dieciplináról se hallott, 
tovább nézte a kertet.

— Az árgyélusát — ordította az ezredes. — 
Rögtön agyonütlek.

Már suhogtatta is félelmes nádi pálcáját,
mint egy harci bárdot.

A fickó a féle tanyai gyerek volt, egészséges 
garabonciás, nem szállt inába a bátorsága, hanem 
farkasszemet nézett vele, azután lassan két lépést 

hátrált.

Ekkor pedig valami egész hihetetlen és rette­
netes dolog történt.

A vásott gyerek szépen az orra e.e te te a 
két kezét, mozgatni kezdte az ujjait, zongorázott 
a levegőben, lassan-lassan, csufondároean, le­
vette a kezét orráról, esipiszt mutatott az öreg 
urnák és amig szaladni kezdett, egészen az 

! álláig kiöltötte rá hosszú, nagyon hosszú, piros 

nyelvét.
__ Mee — mondta — mee, mee . . .
Az ezredes szeme elé emelte a kezét. Azt 

hitte, hogy a nagy hőségben víziót lát, a forra- 
I dalom szörnyű szellemét látta, aki életében 

először eléje toppant, egy mosdatian öt éves 
kölyök alakjában. Nem, ez nem vízió. A kis 
gyerek kicsufolta és elszaladt.

__ Mit — hörgőit dühösen — és a fehér
bajuszára ráföoosent egy kis nyál.

Ledőlt a padra, mert szédült.
A pádról pedig leesett szegény-szegény Hurt

ezredes a földre.
Rákvörös arca elsápadt, uivan fehér tett, mint 

a haja, a bajusza és a szemöldöke.
Nyomban megütötte a guta.
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A sajtóreform.
A mi nagy sérelmünk. - A jövő ujsagja,

tárgyilagosan eskessünk meg a bennünk is
A legnagyobb bizonytalanságban ég az ország 

gojtbja 8 maga a nagyközönség, mely a sajtót 
nélküiözhetlen szükségnek minősiti azzal is, 
hogv azt fentartja, nehéz várakozással néz a 
készülő uj törvény elé, bár javarészt nem tudja 
azt sem, hogy épen a nagyközönség legnagyobb 
szabadságjogának koporsószögeit faragjak most 
a dunaparíi fényes országházban.

Az újságok, az újságíró és lapkiadó teetmete* 
H mindenki, kinek valami köze van a nyilvános­
sá szabad orgánumaihoz, félő aggódással lest 
a történendőket. Remegve várja az egész ország, 
hogyan lesz törvény abból a javaslatból, mely 
a vélemény szabad nyilvánítását olyan bilin­
csekbe szőrit ja, melyek megakadályozzák azt, 
hogy valaha bárki, legigazabb ügyével, leg- 
eklaíánsabb sérelmével a nyilvánosság ítélő és 
jga uág H fórumához fordulhasson.

Az l oagy csalódás, mely a törvényjavaslat 
bizottsági tárgyalásainak eltitkolása s a kor­
mány állítólagos engedékeny hangulatának meg­
cáfolása után egyenesen elkeseredéssé fajult, 
nem engedheti meg, hogy ennek hatása alatt

a nagyközönséget sértő javaslatról.
Itt csak azt említjük meg, hogy az országos 

akcióban csak egy nagy b' punk nem vesz részt. 
A magyar sajtónak a nemzethez címzett jaj­
kiáltását csak a Budapesti Ilirlap nem közölte. 
Annak felesleges kifejezést adnunk, hogy ép_n 
a nagy Rákosi Jenőtől, mennyire fáj ez a magyar 
sajtónak. Talán az lesz az oka, ha tényleg tör­
vény lesz a javaslatból, az lesz az oka, hofey 
ismét akadt önmagának ellensége a sajtóban.

A nagy várakozás, a nyomasztó bizonytalan­
ság nehéz idejét éljük. A súlyos percek felemelő 
tudatába legyőzhetlen ingereink támadnak, bog) 
elkeseredésünket humorba fojtsuk.

A fenségest a nevetségestől egy lépes vá­

lasztja el !
Úgy érezzük, szolgálatot teszünk azzal, ha 

a komoly aggodalmak beívelt bemutatjuk az uj 
törvényjavaslatot a humor görbe tükrén át s 
megfestjük a jövőnek a reform szellemében szer­

kesztett újságját.
íme :

hivatalos rovat.
11962/19.3. pi]yazati hjr(|eimény.

ZTaegerszeg r. t. város tanácsa mint alapít­
ványkezelő „Hubay György L-mór, nászaján­
dék“ cimü alapítvány egy 200 (kettőszáz) Koro­
nás nászajándékára pályázatot hirdet.

1 Ezen nászajándékra pályázhat 1912. év 
advent első vasárnapjától 1913. év advent első 
vasárnapjáig (november 30-ig) hajadonon férjhez 
ment, a róni. kath. vallás hitelvei és canonjoga 
szerint jogérvényes bázusságo1 kötött olyan 
szegény vagv kevésbé vagyonos sorsú, de becsü­
letes jellemű, váltásos érzüietü, ersó csös, jo 
hírnevű, szorgalmas, takarékos, munkátszerető, 
róm. kath. valiáeu nő, kinek ezen nászajándék 
érezhető hiányt pótló segélyt nj ujt.

2. A nászajándékot csak zalaegerszegi vagy 
legalább az utolsó 12 év alatt állandóan Zala­
egerszegen lakó hajadonon férjhez ment no nyer­
heti el.

3. A nászajándékot elnyert köteles a kiadas 
évéhen az alapító cGiai nejének Hubay György né 
szül. Varga Leon >ra sírjának feutartasárói gon­
doskodni.

4. A pályázati kérvény Zalaegerszeg r. t. 
város tanácsához tolyó évi advent 3 tk xasár- 
napjáig nyújtandó be, vagy ott szóbeli előadás 
aiapjáu jegyzőkönyvbe vételik.

Zalaegerszeg rl t. város tanácsának 1913 
november 14-én tmoit ülésében.

Dr Korbai Károly s. k.
polgármester.

PARALíTIKAI napilap.
Megjelenik elkobzás előtt.

r T 1 ^ Q PARALÍTIKAI NAPILAP.

EL 1 ■ jTm. A Megjelenik elkobzás előtt- * 5
Felelős szerkesztő:

Sajtótörvény 24. § 4 pontja alapján
elzárva.

Kiadótulajdonos:

Csőd alatt.
Cikkek, hirdetések nem vétetnek fel.

Vezércikk a reform 1. §-a alapján. {

Főzzön ma
magyaros bablevest (5 személy ré- ■ 
azére) a következőképen : ‘

Egy babérlevéllel sósvizben fél- . 
liter babot főzünk. Mielőtt az meg- J 
puhuina l/4 kg. kolbászt teszünk ; 
bele és a babot puhára főzzük. Igen I 
vigyázzunk arra, hogy mire a bab ' 
megfőtt, csak annyi viz legyen rajta, ! 
hogy keveset ellepje. Most egy j 
kanál zsírban egy darab hagymát j 
pirítunk, késhegynyi paprikát te- i 
„zünk bele, l1/, liter forró vízzel > 
feleresztjük. 4 Maggi-féle kockát • 
feloldunk benne, a levest a babra j 
öntjük és jól felforraljuk. Ezalatt 1 
egy kanálnyi lisztet 3 kanálnyi tej­
föllel simára habarunk és ezt foly­
tonos keverés közben a forró levesbe 
öntjük, melyet végül ecettel egy 
kissé megsavanyituuk.

Meg fog róla győződni, hogy a
MAGGl-fele kockákból (dbja 5f.)
előállított húsleves a hamis levesek­
nek erőteljes, jó ízt ad.

1 kocka V4 liter húsleves szá­
mára.

Meg fog győződni: nem a hét 
legrosszabb vicce, hogy a sajtó- 
törvény 1. értelmében gondolatait 
a sajtó utján mindenki szabadon 
terjesztheti.

Nem, ez korunk legjobb vicce . ..

Az uj törvény szelleme szerint ! 
csak jogérvényesen befejezett ügyek 
írhatók meg!

Szenzáció!
Erős felindulásban elkövetett 1 

Haíaltokozo súlyos testi!
Sértés Lágymányoson!!

Ismét szenzáció történt. Szenzá­
ciót követett el egy elvetemült 
halott: erős felindulásban haialt 
okozott súlyos testisértésuek esett 
áldozatul.

Élénken emlékszünk még az eset 
előzményeire. 18ol-ben Lágymányo­
son az úton fekve találtak H. G. 
napszámost, ki mellével érthetetlen 
okból bevérezte a földet. Kiderült, 
ho£v egvéb oka nem volt ott fe­
küdni, minthogy halott volt. — 
Sokáig, mintegy 10 évig öngyilkos­
sággal vádolták, de, az igazságszol- 
('■•■iitatás gvors keze már 1812-ben 
Kiderítette'*hogy a halott félrevezette

a vizsgálatot s már lS8L-ben B. 1. 
foglalkozás nélküli gentleman véte­
tett gyanúba, melynek alapján 1897- 
ben az esküdtszék el is ítélte neve­
zettet gondatlanságból elkövetett 
emberölés miatt, elkövetve azáltal, 
hogy bicskáját gondatlanul H. G. 
mellében felejtette. A kir. tábla 
az ítéletet 19Ü4-ben helybenhagyta. 
— A kir. Curia (szenteltessék meg 
a te neved 1) 1913-ban feloldotta az 
ítéletet, s vádlottra haláltkozó erős 
felindulást állapított meg, mert B. I. 
a lágymányosi gátra fölindultában 
szúrta" mellbe áldozatát. Ennek alap­
ján az időközben elhunyt vádlottat 
ötévi fegyházra ítélték.

Az ezügyról iró újságírók össze­
sen 40 évi börtönre ítéltettek.

Legközelebb

Legújabb 1!
Meglopták a fővárost!*)

A kuruc brigadéros félmilliót lopott!

Azt hisszük, ezúttal is mi vagyuk 
az elsők, akik e legújabb szenzációt 
leadjuk. Meglopták a fővárost. Gya­
lázatosán meglopta Kecskemétiig 
Győző, a hires kurucbrigád feje, ki 
a Városi pénztárnál reábizott félmil­
lióval ügyesen kereket oldott. A 
rendőrség persze bottal ütötte nyo­
mát mig végre tizenöt nap előtt — 
holttá nyilvánították a lejtőre jutott 
u-avallért. A rendőri sajtóiroda az 
egész ügy részleteit nyomban ren­
delkezésünkre bocsátotta.

A méltán nagy ügyeimet érdemlő 
eset részletei a következők : stb.

Helyreigazítások.
(Állandó és kötelező rovat.) 

Ezennel kötelezőleg kijelenti a
szerkesztőség, hogy lap unk múlt
száma a szemeuszedett valótlanságok 
otromba tárháza, a légből kapott ko- 

I holmányok hülye gyűjteménye volt.
Különösen kijelentjük pedig, hogy 

{ korrekt közéleti előkelőségek a kö- 
j vetkezők :
• Főispán,

Alispán,
Főbíró, Szolgabiró stb.

Nem követett el semmit: Kiss 
Pál többszörösen fegyházviselt egyén,

•) Bátran leadjuk a szenzációs hirt. bár 
; könnyen ránk süthetnék a halottsértés vád- 
j ját. De tudjuk, hogy Kecskeméthy egész 

rokonsága elhalt, a halottsértés pedig caak 
I magáurádra üIdőrendé — igv nem félünk a 

következményektől Szerk.

bár Nagy János halálos ágyán azt 
vallotta, "hogy őt Kiss Pál szúrta le, 
miért is Kiss Páltól nyilvánosan bo­
csánatot kérünk.

_ I
Nem gazember X. Y., kire nem i 

sikerült rábizonyítani, hogy a lopott j 
pénzt el is kártyázta. (Szintén boosá- j 
natot kérünk, i

. I
Gazemberek: mindazok, akiknek < 

a lapszerkesztéshez valami közük I 
vau, továbbá akik a lap létrehozá­
sában közreműködnek. (Ezért is bo­
csánatot kérünk.)

A sajtótörvény nagyon okos dolog. 
(Ezért legjobban bocsánatot kérünk.)

A többi helyreigazítás lapunk 
külön mellékletének 135-től 421-ig 
terjedő oldalain olvasható.

Dal
(A 40, § alapján.)

Szerelmet esd szív és lelek.
Verset írni mégis félek.

■ Bár reform van s nincs cenzúra, 
Poétasors mégis fura.

i
Kérem egyszerű az eset:
Verset Írok szerelmesét, 
írok lángolót és hutát 
— Szél éri tőle a — gutát. — 
Szóval kétségtelen, kérem,
Hogy a kis vers az én vérem 
S itt e pontnál csendben, mélán, 
Mázsássúlyu kérdés kél ám :
Vájjon, vájjon mi az oka :
E vers szerelmein záloga.
_ Bután állok e szent helyen —
Anyagilag mórt feleljen 
(Világíts rá , "Wolfram1, ,Tantal*!) 
Mért ‘ feleljen zálogáért 
Szerelmemnek — I nger Antal ?

A törvény 24. §-a 7. a) pontja 
i értelmében ily hirdetések adhatók 
I közre:

:me
*

az:

Ke előzze meg betegségét ! * 
Ke gyógyuljon meg f

Dögöljön meg I
Senkit se gyógyítok !

Dr MITZGER.

Berson dalok :
Szegény újságírók, szegény zsurnaliszták, 
Sajtóreform levőt szűrre, habbal isszák. 
Szomorú sor biz ez, ezegyszer szent igaz. 
De a búbáHatbau mégis csak vau tigase : 
A jó újságíró, bár igazat kohol,
Dutyiba serényen Berson-sarkon lohol!

X

I Pompás Pattié! 
í műsor. :
«> j

1 Bővebbet a napi $
l plakátokon. :
% &
■»»»*##«########■
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HÍREK.
A közigazgatási

bizottság ülése.
A vármegye közigazgatási bizottsága múlt 

kedden tartotta meg november havi ülését Dr 
Balás Béla főispán elnöklete alatt. Az ülésen 
jelen voltak Arvay Lajos alispánon s a teljes- 
száron előadói karon kívül Csertan K ároly, 
Nagy László, Gr. Batthyány József, Vizlendvai 
Sándor, Dr Piihál Viktor, Dr Tarányi Ferenc 
es Hertelendy Ferenc bizottsági tagok.

Az ülés, mint rendesen teljesen színtelen volt.
A különféle szakjelentéseket, melyek a közigaz­
gatás zavartalan menetét igazolják, jobbára 
hozzászólás nélkül vette tudomásul a bizottság.

Nagyobb figyelmet keltett a főorvosi jelen­
tésnek a kanizsai koleráról szóló óieshangu rész­
lete, melyben a Zala o. lap „riasztó és valót­
lan híreit“ kritizálta.

A tanfelügyelő jelentésében a felsőpálfai 106 
gyermekes iskola szomorú rajza érdekel ben­
nünket, melynek alacsony, nedves falai között 
aligha ér sokat az egyetlen tanító kulturmun- 
kája. A bizottság éríhetőleg mindent elkövet 
a segítség iránt.

Élénk érdeklődést keltett az áliamépitészeti 
hivatal részéről Sándor Zsigmond kir. főmér­
nök jelentése a zalaegerszeg—zalalövői h. é. 
vasúi útátjáróinak átadásáról. A bizottság, 
melyet Halászy min. tanácsos és Irenreisz 
vasúti és hajózási felügyelő vezettek a tárgya­
láson minden jogos igényt igyekeztek figyelembe 
venni. így az általunk folyton sürgetett Bíró 
Márton-*és Berzsenyi-utcai sorompók felállítása 

is elrendeltetett.
A pénzügy igazgatói jelentés a belo.yt adó 

mennyiségében lényeges apadást mutat fel, mely­
ek oka abban található hogy ezentúl Nagy­
kanizsa adója elseje helyett 3-án fizettetvén be, 
az a kimutatásban ezúttal nem volt bevehető.

A börtönügyi jelentés érdekes passzusa volt, 
hogy már a vármegyében is Ítélkeztek a „csa- 
vargó“-törvény alapján: Piri ti István foglalko­
zás nélküli iparossegédei Ítélte el 15 napra a

sümegi kir. járásbíróság.
A bizottság ülése déli 12 órakor ért véget.

Gvászrovat. A vármegye egyik legelőkelőbb 
csaladját borította gyászba az a halálhír, me y- 
beu (lyömörey Gáspár földbirtokos megyebuott-
8á„i tus f. hó 7-én 87 éves korában elhunyt.
A8 várlegy^rte ismerté» tisztelt öreg uv
kinek hatóival * vitéz 48 as honvédeknek 
immáron gyér sora is megfogyatkozott, a régebb, 
időben szedet játszd tagja volt a vármegye 
életének. Halála széleskörű részvétet keltett.

Kinevezés. Balassa Benő állami felső keres- 
. l*,neVe - koiai rendes tanár o. igazgatóvá 
tede A kinevezés, mely több évtizedes
tanári múltnak s nagyarányú társadalmi és szak­
tevékenységnek elismerése és városszerte n gy 
ö"met keltett a kiváló tanár tisztelői kozott.

Egész generációt nevelt fel Balassa Benő a 
kereskedelmi pályán s egyébként is mmt n 
kereskedelmi kör egyik lelke, mint lapunknak 
jeles munkatársa s & szakirodalom kiváló 
művelője a kitüntetésre túlontúl is sok érdemet 
szerzett.

Uj tanárok A vallás és közoktatásügyi m. 
kir. miniszter Bállá József és Sohischa Dávid 
okleveles középiskolai tanárokat a zalaegerszegi 
állami felső kereskedelmi iskolához helyettes 
tanárokká nevette ki.

Házasság. Máriabesnyői Lachnit Ilonka, mária- 
beenyői Lachnit János ny. máv. főfelügyelő 
leánya és gyurgyókai Zilahi István, Zalaegerszeg 
város rendőrkapitánya, néhai gyurgyókai Zilahi 
Simon, a Budapesti Hírlap igazgatójának fia, 
1913 november hó 9-én Budapesten, az erzsébet­
városi plébánia-templomban tartották esküvő­
jüket. Tanuk voltak a menyasszony részéről 
Petrovszky Gyula tanítóképző intézeti igazgató, 
a vőlegény részéről Rákosi Jenő ^főrendiházi 
tag, a Budapesti Hírlap főszerkesztője.

A Dunántúli h. é. vasút fúziója. Az ország­
gyűlés határozatával ngedélyezett fúzió, melyben a 
Dunántúli h. é. vasutak, a Zalavölgyi h. é. 
vasút és a Kürmood—muraszombati h. é. vasút 
egyesültek f. hó 10-én tartotta első igazgató- 
sági ülését. A megalakuláson jeley voltak a 
vármegye részéről Árvay Lajos alispán, Litner 
Zsigmond, Batthyány József gróf, Putlheány 
Géza báró és Bosnyák Géza orsz. képviselő, 
Zalaegerszeg város részéről pedig Dr Korbai 
Károly polgármester kit a vasúttal kötött egyez- | 
mény alapján a városi közgyűlés jelölte ki igaz­
gatósági tagul.

Az ügyvédi kamara és a sajtóreform. A zala­
egerszegi ügyvédi kamara, a tapolozai ügyvé­
dek lelkes indítványára mához eg)hétre (nov. 
23-ára) közgyűlést hívott össze, melynek tárgya 
a sajtó és esküdtszéki reform ellen való tilta­
kozás. — Ezt a nagy sietséget magyarul úgy 
hívják, hogy „eső után köpönyeg.*

Izr. istentisztelet sorrendje. Hétköznap reg­
gel 3L7 órakor, este ‘/t5 órakor, péntek este 
1/ 5 órakor, szombaton reggel 7 órakor, dél­
előtt 1/tl 1 órakor, délután 4 órakor.

A városházáról. A városházán, hol felgyó­
gyulása után ismét Dr Korlay Károly polgár- 
mester vette át a vezetést, serényen folynak a 
munkák arra, hogy a költségvetésen az utolsó 
simításokat elvégezzék. A számvevői elaborátum 
már javarészt befejeztetett s tegnap került a 
pénzügyi és számvizsgáló bizottságok ele, ho 
azt bőséges vita tárgyává tették a szintén elő­
terjesztett 1913 évi pótköltségvetéssel együtt.
A pótköltségvetés, mint értesülünk nem jár uj 
pótadó kivetéssel, mert a számadási felesleg s 
az ezévben még remélhető bevételek arra kel 
fedezetet nyújtanak. - Itt említjük meg, hogy 
az általunk erősen propagált gőzfürdő úgy a 
város vezetőségében is a legnagyobb szimpátiára 
talált. Maga Dr Korbai polgármester, ki a 
tervet állandóan melegen istápolta eddig is, a 
közel jövőben (talán már a jövő héten, maga 
áll az akció élére s igy ezzel is nagy lépést 
teszünk a cél felé.

Műkedvelői előadás. Az iparos ifjúság mára 
hirdetett színi előadására, melyen „Az or og 
mátkája“ cimü népszínmű kerül színre, felhív­
juk a közönség figyelmét, nemcsak a jótékony 
célra tekintettel, hanem meggyőződtünk, hogy 
a Balaton Sándor tanítványai ezúttal is kitesz­
nek magukért.

A tanfelügyelőség uj otthona. A vármegye 
tanfelügyelői hivatala uj helyiségbe költözött 
e hó 1-én. Az uj hivatalos helyiség Mária-utea

6. sz. a. van. Bizony ez sem megfelelő, bár 
most annyira jutott a vármegye kir. tanfel­
ügyelője, hogy saját, külön szobájában dolgoz­
hatok. A lakásmizériák folytán Isten tudja 
mikor kerül ez a hivatal is igazán megfelelő 
helyiségbe.

Köszönetnyilvánítás. A Magyar Francia biz­
tosító társaság a zalaegerszegi Polgári Takarék­
pénztár igazgatósága utján a zalaegerszegi ön­
kéntes tűzoltó egyesületnek 20 koronát vo.t 
szives adományozni. Ezért a kegyes adományért 
hálás köszönetét nyilvánítja az egyesület elnök­
sége.

Úgy értesülünk, hogy a Z. I. M. K. tényleg 
szabadliceumi előadásokat rendez. Az azonban 
valótlan, hogy a megnyitó előadáson elénekel­
ték volna a „Csak titokban* kezdetű népdalt.

Tánciskola. A Mayersberg Frida tánctan­
folyama f. hó 13-án megnyílt ugyan, de csak 
részleteiben. Az iskolai tanulók oktatásánál a 
tapintatos tánctanáron figyelemmel arra, hogy 
a most folyó szent missió előadásai összeütköz­
nek a tanórákkal, a növendékek egyrészének 
*sak a szentgyakorlatok befejezése után fogja 
az oktatást megkezdeni. A mindig népes és 
mindig Bzéper?dményü tánckurzuson ismét meg­
nyilvánul a szülők bizalma a kiváló Frida 
asszony iránt: a tanfolyamra rendkívül sokan 
iratkoztak be. Beírásokat még mindig eszközül 
Mayersberg Frida a Bárány szállóban.

Állattenyésztési ügyek. A vármegyei gazda­
sági egylet állattenyésztési bizottsága tegnap d. 
e. tartotta őszi közgyűlését, melyen Síentmihályi 
Dezső, Gruuer Károly, Oltay Guidó, Nagy 
László, Nagy Pál, Fiandorffer Ignác, Háry 
Dezső, Farkas Dénes, Szűcs Dezső, Darvarits 
Ákos, ifj. Stádel János tagok és Sárkozy Vik­
tor g. e. titkár vettek részt, — A bizottság a 
tenyészimport előmozdítása céljából e,határozta, 
hogy további segélyt kér a minisztertől. — 
Elhatározta, hogy Zalaegerszegen is létesít teje­
lést ellenőrző központot. Bennünket legközelebb­
ről érintőleg elhatározta, hogy a tenyészbika 
vásárok tartása Nagykanizsa mellőzésével Zala­
egerszeg város ajánlatát fogadja el s itt fogja 
jövőben tartani a bikavásárokat, melyekre b00, 
300 és 150 koronás dijakat tűztek ki. — A 
jövő évi áliatdijazások színhelyéül: Söjtör, 
Csáktornya, Zalalövő, Alsólendva és Zalaezent- 
grót jelöltettek ki. Részletes programm kidol­
gozásával a titkári és gazdasági felügyelői hiva­
talokat bízták meg. Felírtak végül az alispán­
hoz, hogy az apaállatok létszámának emelése 
érdekében utasítsa, a községeket, hogy a tör­
vénynek megfelelőig külön tartsanak apaálla­
tokat, — A bizottság határosatai a f. hó 29-iki 
közgyűlés elé fognak terjesztetni.

Elveszett a Templomalja-utoától a templom­
kerten át a Bárány szállóig vezető utón egy 
gyémántkövéé gyűrű. A megtaláló jutalomban 
részesül, ha a rendőrségre viszi.

Sirolin „
%e Roche'

orvosilag ajánlva a fégzöszervak 
mindennemü megbetegedés* ellen

tüdőbetegségek.
gégehurut, 

szamárhurut, 
gyermekek görvéiykórja ellen.
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Közgyűlés. Z ’aváruKgye Gazdasági Egyesü­
let;- f. hú 29-úu d. e. s^iát székhazában tartja 
res.iLs uegy.dúvi közgyűlését.

— Mozi — tűzoltók nélkül. Uj laptársunk
;:/ Edi.-on mozi nagyszámú rt;nd5reit kifogásolja. 
E/z.-i szomben bizonyára gokkal különösebb az, 
hegy az Edison ■moziban egy fiatüzóltó sincsen
soha. Érdeklődtünk a tüzoiiólöparanosnokságnál 
H ott valami aprólékos anyagi kérdést említet­
tek a különös dolog okául. A tüzoltóalapra 

n< v unit fizetni a m >zinak az őrszolgá­
latért. Ezt iji-m akarja megtenni a tulajdonos. 
Mi azt hisszük, a rendőrség egész nyugodt 
1- lekkel k; telezhet né erre a mozi gazdáját, mert 
elvégre a közönség biztonsága se kutya. Vagy
igen ' .

Vasutmegnyitás. A Zalaegerszeg—sárvár— 
kőszegi h. é. vasutat, melyet a pesti nagy lapok 
is fiumei forgalom egyik nagy csatornájául 
ismern- k d, múlt szombaton nyitották meg nagy 
iiii,, pélyességgel. A megnyitás részletei a küiöu- 
iéle lapokból annyira ismeretesek, hogy itt csak 
azt említjük meg, hogy a vármegye kéviseleté- 
ben l)r Hálás BGa főispán, Árvay Lajos alis­
pán, a város részéről pedig l)r Jámbor Marton 
I. ügyész és Eidöi) József főjegyző vettek részt. 
No meg azt is megjegyezhetjük, hogy az ünnep­
séget valószínűleg Zalaegerszegen fejezte volna 
be a bizottság, ha a lövői vasút megnyitásán 
nem okultak volna.

Zalavármegye szabályrendeleteinek gyűjte­
ménye. E cím alatt régen érzett hiányt pótol 
rz a pompás kötet, melyben Csöbör Mátyás 
vármegyei másodfőjegyző, a szakirodalomnak is 
jól es munkása összegyűjtötte a vármegye szabály­
rendeleteit. A hasznos mű második kiadását 
érte must meg s ki van egészítve a törvény- 
hatósági és közig, bizottság közérdekű határo­
zataival s több aIispáni körrendelettel. Iiyképen 
te jes gyűjteménye a vármegye jogéletébe vágó 
összes törvényes szabályoknak. Öl fejezetben 
rmdezi ei a i. a szervezeti és közszolgálati, 
i I. :: rendészeti, III. a közegészségügyi, IV. a 
közgazdasági, mezőgazdasági és merőrendőri és 
végül V. a közlekedési ügyre vonatkozó anya­
got. Két külön fejezetben a törvényhatósági 
és közig, bizottsági határozatokat és az általá- j 
nos érvényű a 1 ispáni rendelteteket tárgyalja. — j 
A könnyű eligazodást három pontos és könnyen j 
áttekinthető tárgymutató biztosítja. Különösen \ 
érdekessé é- hasznossá teszi a könyvet a koz- j 
igazgatási beosztásának s a vonatkozat os sta- I 
tiszti kai adatoknak közlése. — A hatalmas i

í Dr Tóth Loránd min. titkár s mint ekzotikus 
j vendég Ehrem bej. a török földmivelésügyi 
1 minisztérium tanulmányúton levő tisztviselője és 

a meghívott pesti és bécsi vaj kereskedők. A 
kiállításon érdeklődőket szívesen látnak.

Csendélet a Kossuíhjutcán. A vasárnapéji 
! hangukit csendjébe bicska villant bele ma egy 
’ bete. Természetesen a Kossuth Lajos-utcán tör- 
j tént az eset. Borbély István és Lantos N. cipész- 
I segédek rátámadtak a korcsmából kijövő Szabó 
j László borbélysegédre, aki hűséges lovagi szere- 
j pet töltött be Rózsás Mária leányzó oldalán. 
I A Göndoes-féle korcsma előtt Lantos szúrta 
j meg az arcán. Később az utca alsó részén pedig 
j Borbély István egy dikiosszuráasal intézett 
j merényletet — férfiúi mivolta ellen. Ez utóbbi 
! sérülése súlyos. A kórházban ápo ják. A tettesek 
I ellen megindult az eljárás.

Baleset. Bürger Károly vasúti napszámos f. 
hó 12-én reggel a zalaegerszegi fűtőházban 
dolgozott, de oly figyelmetlenül, hogy a füst­
lezáró készülékre alkalmazott baj tókötél balkezét 
elkapta s azt alaposan összezúzta. Súlyos sérü 
lésével lakásán ápolják.

Megnyílik az Apolló mozi. A Kummer kávé­
ház emeletén előreláthatólag jövő szombaton 
megnyílik az ujjonan átalakított Apolló mozi, 
mely előbb is kedvenc szórakozó helye volt a 
közönségnek. Pompás műsora ezentúl is ki fogja 
elégíteni a legkényesebb igényeket is. Különö­
sen garancia erre, hogy a mozi vezetését Bemmel 
Sándor, az Edison mozi volt üzletvezetője vette 
át, kinek szakértelmét volt alkalmunk már is 
méltányolni. — A megnyíló előadásról a plaká­
tok fognak bővebb értesítést adni.

Tolvaj a dandárparancsnokságon. Kellemet­
len meglepetés érte f. hó 13 án Gr. Batthyány 

í Béla honvédhuszár századost. — Elzárt szekré­
nyéből 11 db ezüst cigaretta tárca és 3 db 
ezüst gyufatartó — valamennyi értékes műtárgy 
— hiányzott. Az eddig eredménytelen nyomo­
zás adatai szerint az ismeretlen tolvaj álku'cs- 
csal nyitotta fel a lakást és a szekrényt. — 
Egyelőre, — mi történhetnék más — a nyomo­
zás folyik.
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köti: i meghízható segítség mindenkinek, ki a
közigazgatás szövevényébe akar betekinteni, 
különös, a nélkülözhetetlen jagyzőségekuek s 
híva valóknak. Ezért elsősorban azok figyelmét 
hívjuk tel rá azzal, hogy már csak kevés szám- 
' an áll a vevők rendelkezésére. Ára díszes 
vúBKoukötésoen 10 korona. Megrendelhető a 
szerzőm i Zalaegerszegen.

Vajverseny. A vármegyei Gazdasági Egyesü­
ld működése folytán fellendült gazdasági éle­
tünknek eseménye lesz f. hó 18-án, az Egylet 
házában tartandó s a megyei tejszövetkezetek 
szövetsége által rendezendő vaj verseny, melyre 
eddig 38 szövet kését jelentette be részlvéteiét. 
A versenyen megjelennek JDr Köerfer István 
min. titkár, a tejgazdasági ügyosztály vezetője,
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és jobb minden istálló trá­
gyánál. Tűzifát, kokszot, I. 
rendű bel- és porosz fütő- 
= szenek kaphatók =

Fischl Ede
fa-, műtrágya és szénkereskedő 
Zalaegerszeg, Kossuth-utca 19.

Felelős szerkesztő: Czebe László. 
Társszerkesztő: Gürtler István.
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A Budapesti Asztalos Ipartestület 
— védnöksége alatt álló ...—

BÚTORCSARNOK
= SZÖVETKEZET
mint az Országos Központi Hitelszövet­
kezet tagja Budapest, VIII. József-körut 
28. sz. (Bérkocsis-utca sarkán), Buda­
pest, VIII. kerület Üllő-ut 18. állandó
lakásberendezési kiállítása

nyitva reggel 8 órától este 6 óráig.
Belépti dij nincs.

I ELADÓ 1
E Egypár négyéves feketepej Ü 
E „FuriOSÓ“ ménes- 3 
E beli nevelésű igen elegáns 

vöcsiló. szabad mozgással, 3 
magas aetióval. 3

Felhívási
Évi 12—15000 K jövedelem
kihasználására nyujtatik alkalom, egy modern feltűnően 
szép m. kir. reklámszabadalom (nem árucikk, nem 
képviselet) jogának vármegyénként való bérbevétele ál­
tal, nagyobb helyiségéből intézhető, kényelmes mellék- 
foglalkozást nyújt. A bérlet 2500—4000 korona kész­
pénz, vagy kitűnő hitelképesség esetén, részben váltóhiieí 
ellenében iratik át, illetve lajstromozható a m. királyi 
szabadalmi hivatal utján. — Csakis vagyonosabb és 
tényleg vállalkozni akaró refiektánsoK részletes irásbeii 
ajánlatai „Szakértelem nélkül vezethető"1 jelige alatt 
Győri és Nagy hirdetési irodája által (Budapest, VII., 

Erzsébet körút 5. szám) továbbutalnak.

orvosokI
mint kiváló köhögés elleni szert ajánlják

a Kaiser-féle mellkaramellákat
a 3 fenyővel.

atr Milliók használjak

I

-- ÍV

köhö ö>
s,

~ Stádei János 3
•E: földbirtokos Zalatarnok. ^

fmmmiiiimüiiümmmiiX

I#

rekedtseg, nyálkaképződés. katar- 
rus. torokfájás és minden hiilési 
bajok ellen. — A biztos eredményt 

6100 bizonyítvány igazolja.
Étvágyfokozó ióizü bonbon.
Csomagja 20 40 es 60 filler. — Kap­
ható Berta Kálmán és Kaszter Sándor 

gyógyszertárában

Vigyázat 11 B ■

30.000 pár cipő !
4 pár cipő 9 korona.

Több nagy gyár fizetési zavarai miatt nagy­
mennyiségű cipőnek az előállítási áron alul való 
eladására kaptam megbízást. Ennek folytán eladok 
2 pár női és 2 pár férfi fűzős cipőt vizmente-. 
szegeit talppal, barna vagy fekete °zinben, a leg­
újabb, elegáns fazonnal Összesen 9 koronáért. El* g 
a szám beküldése. Szétküldés utánvéttel.

S. Á, Leser Krakau (Ösierr.)
Josefsgasse 10. L. 7491

Kicserélés megengedve, esetleg a pénz vi«e a

fi ^SjkájG. m
.r ..i
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könyvnyomdája
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Zalavárme^ye és körjegyzői
nyomtatványraktára.
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4902/H). 1913. szám.

Hirdetmény.
A kereskedelemügyi ra. kir. minister ur a 

Dunánluli h. é. vaeutak vonalain létesítendő 
hóvédrofívek céljaira szükséges és Tapolcza, 
Lmenozetomaj, Sümeg, Gógánfa, Ukk és Kemend- 
(,11ar községek a községek a községházánál ki­
telt kisajáiitási tervekben feltüntetett és

/. Tapolcza község határában.
I. A tapolcai 1179. sz. tjkvben 2041. hrsz. 

a. * derészhen Körmendi Jánosné szül. Futó 
Anna. í' ^részben pedig Körmendi János, József, 
Mária, Pál, Anna, Lajos, Imre, Erzse, Róza 
é- Kár* tapolcai lakosok tulajdonául felvett 
400 nógvzetöl kiterjedésű ingatlannak 192

2 a tapolcai 313. sz. tjkvben 2044. hrsz. a. 
dr. Szende Istvánné szül. Vastagh Emma 
balatonfüredi lakos tulajdonául felvett 325 
négyzetül kiterjedésű ingatlannak 104 négyzetöi-, j

3. a tapolcai 698. sz. tjkvben 2045. hrsz. a. | 
L szner József és Leszner Samú tapolcai Iákor 
sok tulajdonául felvett 216 négyzetöí kiterje­
dés:« ingatlanból 122 négyzetül-,

4. a tapolcai 857. sz. tjkvben 2048 hrsz. a 
Leszner Samu tulajdonául felvett 193 négyzet­
ül kiterjedésű ingatlanból 129 négyzetül-,

5. a tapolcai 608. sz. tjkvben 2049. hr.-z. a. j 
L\*zmr József és Samu tulajdonául felvett | 
639 négyzetül kiterjedésű ingatlanból 128 :
négyzetül-, ‘

6. a tapolcai 4483. sz. tjkvben 2052 hrsz. a. 
Bakó Rohan dóé szüi. Rííjsz Klára tulajdonául 
felvi tt 238 négyzetül ingatlanból 100 négyzetül-,

7. a tapolcai 2376. sz. tjkvben 2053. hrsz. j
a. Maver József és May r Gábor tapolcai iako- j 
S'.k tulajdonául felvett 391 négyzetül ingatlan- j 
bói 85 négyzetül-, t

8. a tapolcai 1163. sz. tjkvben 2056. hrsz. 1 
a. Kordeiyos József tapolcai lakos tulajdonául ■ 
leivel 185 négyzetül ingatlanból 24 négyzetül-,, j

9. a t .polc i 1584. sz. tjkvben 2057.. hrsz. ; 
a. K-ir<b’ yus Józsefné szül. Takács Mária 
tulajdonául felvett 198 négyzetül ingatlanból 
21 négyzetül-,

10. a tapolcai 633. sz. tjkvben 2060. hrsz. 
a. Barabás Albert, Bogdán Józsefné szüi. Barabás 
Z-ófia és itj. Barabás Albert tulajdonául fel­
vett 109 négyzetül ingatlanból 21 négyzetül-,

II. a tapolcai 761. sz. tjkvben 2061. hrsz. 
a. 2/3 részijén ifj. Barabás Albert, 1/3 rész­
ben Bogdán Józsefné szül. Barabás Zsófia 
tapolcai lakosok tulajdonául felvett 165 négy­
zetül ingatlanból 65 négyzetül-,

12. a t .polcai 1791. sz. tjkvben 2064. hrsz. 
a. Cseh Mártuuné szül. Cnuba Erzse tapolcai 
lakós tulajdonául felvett 334 négyzetül ingat­
lanból 63 négyzetül-,

13. a tapolcai 1260. sz. tjkvben 2065. hrsz. 
a. itj. Czizmazia János tulajdonául felvett 350 
négyzetül ingatlanból 62 négyzetül-,

14. a tapolcai 2789- sz. tjkvben 2068 hrsz. 
a. Suté Juda, Beke János tulajdonául felvett 
380 négyzetöl ingatlanból 61 négyzetül-,

II. Lesenczetomaj község határában :
1. a lesencetomaji 614. ,sz. tjkvben 305/a. 

hrsz. és a 267. sz. tjkvben 306/a. hrsz. a. gróf 
Deym János lesencetomaji lakos tulajdonául 
felvet: 122 hold, és 420 négyzetül kiterjedésű 
ingatlanból 235 négyzet»!-, illetőleg 32 hold 
és 292 négyzetül kiterjedésű ingatlanból 203 
négyzetül-,

III. Sümeg nagyközség határában:
1. és 2. a sümegi 2293. sz. tjkvben 2205/a. 

hrsz. a. és 2169. sz. tjkvben 2205/b. hrsz. a. 
Steiner Simon és neje Löwi Janka sümegi lako­
sok tulajdonául felvett 1128—1128 négyzetül 
kiterjedésű ingatlanokból 64, illetőleg 65 négy­
zetül-,

3. a sümegi 351. sz. tjkvben 2206. hrsz. a. 
Csapó József és neje Marton Róza tulajdonául 
felvett 2262 négyzetül ingatlanból 128 négy­
zetül-,

4. a sümegi 469. sz. tjkvben 2207. hrsz. a. 
felerészben Marton Mihály és fele részben Mar­
ton Ferenc és Marton Sándor tulajdonául fel­
vett 2264 négyzetül ingatlanból 128 négyzetül-,

5 6., 7. és 8. a sümegi 794. sz. tjkvben
2208. hrsz. a. felerészben Weininger Gyula,

felerészben Weininger Endre, Mária és Margit 
kiskorúak tulajdonául felvett 2167 négyzetül 
ingatlanból 130 négyzetül-, a 617. sz. tjkvben 
2209/a. hrsz. 1086' négyzetül ingatlanból 65 
négyzetül-, a 617. sz. tjkvben 2209/b. hrsz. 
1085 négyzetül ingatlanból 65 négyzetül-, a 
122. sz. tjkvben 2210. hrsz. 2172. négyzetül 
ingatlanból 123 négyzetül-,

9. és 10. a Kiss Antal és neje Szakmáry 
Erzse tulajdonát képező és a sümegi 875. sz. 
tjkvben 221 l/a. hrsz. a. t-Ivett 385 négyzetül 
ingatlanból 24 négyzetül-, a 2213 sz. tjkvben 
2211/b. hrsz. 1600 négyzetül ingatlanból 95 
négyzetül-,

11. a Helyei István tulajdonát képező és a 
sümegi 1949. sz. tjkvben 2212/a. hrsz. a. fel­
vett 758 négyzetül ingatlanból 38 négyzetül-,

12. és 13. a jKiss Antal és neje Szakmáry 
Erzse tulajdonát képező és a sümegi 2212. sz. 
tjkvben 2212/b. hrsz. a. felvett 341 négyzetül 
ingatlanból 19 négyzetül-, a 2213. sz. tjkvben 
2212/e. hrsz. a. felvett 2400 négyzetül ingat­
lanból 123 négyzetül-,

14. 1/3 részben Csepregi Mária, Éti Józsefné, 
1/3 vészijén Csalió Sándorné Csepregi V ilma és 
1/3 részben Csal ló József, Anna és Erzse kis­
korúéi tulajdonát képező és a sümegi 1734. 
sz. tjkvben 2213 hrsz. a. felvett 3494 négyzet­
ül ingatlanból 196 négyzetül-,

15. a Tóth Lajos tulajdonát képező és a 
sümegi 172. sz. tjkvben 2214. hrsz. a. felvett 
6387 négyzetül ingatlanból 3:17 négyzetül-,

16. a Panezer Gusztáv és ueje Fekete Emilia 
tulajdonát képező és a sümegi 1256. sz. tjkv­
ben 2215. hrsz. a. felvett 6261 négyzetül ingat­
lanból 347 négyzetül-,

17. a Halász János, Halász Gyula, Halász 
Anna, Varga Lajosáé, Varga Lajos, Auda 
Erzse férj. Bözsi Károly né, Bözsi Károly tulaj­
donát képező és a sümegi 2305. sz. tjkvben 
2216. hrsz. a. felvett 6344. négyzetül ingat­
lanból 373 négyzetül-,

18. a 8teirier Simon és neje Lowi Janka 
tulajdonát képező 2071. sz. tjkvben 2217/a. 
hrsz. a felvett 1200 négyzetül ingatlanból-,

19. a Kis Ferenc és neje Jankó Terézia 
tulajdonát képező és a sümegi 2704. sz. tjkvben 
2217/b/l. hrsz. a. felvett 1263 négyzetül ingat­
lanból 79 négyzetül-,

20. és 21. Jankó István tulajdonát képező 
és a sümegi 2703. sz. tjkvbeu 221 tf /2. hrsz. 
a. felvett 421 négyzetül ingatlanból 26 négyzet­
ül-, és a 2703. sz. tjkvben 2217/e/l. hrsz. a. 
felvett 842 négyzetül ingatlanból 53 négyzetül-,

22. és 23. a Deli Rozália, Ferenc, Kiára és 
Márta kk. tulajdonát képező és a sümegi 2005. 
sz. tjkvben 2217/c/2. hrsz. a. felvett 842 négy­
zetül ingatlanból 79 négyzetül-, és a 651. sz. 
tjkvben 2216/d. hrsz. a. felvett 1684 négyzetül 
ingatlanból 77 négyzetül-,

24., 25. és 26. a Kiess Antal és neje 
Szakmáry Erzse tulajdonát képező és a sümegi 
2372. sz. tjkvben 2218. hrsz. a. felvett 1388 
négyzetül ingatlanból 100 négyzetül-, a 242. 
sz. tjkvben 2219. hrsz. 1389. négyzetül ingat­
lanból 100 négyzetül és 1295. sz. tjkvben 2220. 
hrsz. a. felvett 2622, négyzetül ingatlanból 189 
négyzetül-,

IV. Gógánfa község határában:
1. és 2. a Czilii Rozália férj. Takács Józsefné 

és Ágoston István gógánfai lakosok tulajdonát 
képező és a gógánfai 215. sz. tjkvben 446/416. 
hrsz. a. felvett 5102. négyzetül ingatíauból 244. 
négyzetül-, és a 262 sz. tjkvben 447/516. hrsz. 
a. felvett 9935. négyzetül ingatlanból 93 négy­
zetül-,

V. Ukk község határában.
1. a Sebestyén József és neje Molnár Róza 

gógánfai lakosok tulajdonát képező és az ukki 
388. sz. tjkvben 105/1. hrsz. a. felvett 3 hold 
és 200 négyzetül ingatlanból 90 négyzetül-,

VI. Kemend-Ollár község határában:
1. a Csutora László és neje Gorzó Vilma 

ollári lakóé tulajdonát képező és a kemend- 
ollári 97. sz. tjkvben 83/15. hrsz. a. felvett 2 
hold és 800 négyzetül ingatlanból 24 négyzetül-,

2. a Peresztegi Imróné szül. Megyesi Teréz 
ollári lakos tulajdonát képező és a 101. sz. 
tjkvben 83/14. hrsz. a. felvett 2 hold ingatlan­
ból 244 négyzetül-,

3. az Aczél Dénes és neje Garzó Borbála 
ollári lakód tulajdonát képező és a 12. sz.
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tjkvben 51. hrsz. a. felvett 1 hold és 1246. 
négyzetül ingatlanból 59 négyzetei-.

4. a Bognár István és neje Garzó Erzse 
ollári lakos tulajdonát képező és 24. számú 
tjkvbeu 52/h. hrsz. a. felvett 1546. négyzetül
ingatíauból 53 négyzetül-,

5. a Peresztegi János ollári lakos tulajdonát 
képező és a 33. sz. tjkvben 53/b. hrsz. alatt 
felvett 1 hold és 1120 négyzetül ingatlanból
42 négyzetül-, ,

6. a Császár János ezepetki lakos tulajdonát
képező és a kemendollári 26. sz. tjkvben 55/b. 
hrsz. a. felvett, 2 hold és 806. négyzetül ingat­
lanból 43 négyzetül-, ^

7. a Császár Vicce ollári és Németh Rafaelné 
Császár Teréz szepetki lakos tulajdonát képező 
és a kemendoilári 10. sz. tjkvben 55/a. hrsz. 
a. felvett 2 hold és 849 négyzetül ingatlanból
113 négyzeiö-,

8. a Császár Vince ollári, Németh Rafaelné 
Császár Teréz és Császár János szepetki lako­
sok tulajdonát képező és a kemendoilári 8. sz. 
tjkvben 56/a. hrsz. a. felvett 1 hold és 654 
négyzetül ingatlanból 113 négyzetül-,

9. a Rózsa Sándor es neje Németh Anna 
szepetki lakosok tulajdonát képező es a kemend- 
ollári 30 sztjkvben 56/h hrsz. a. felvett 1 hold 
és 654 négyzetül ingatlanból 40 négyzetül-,

10. a Komáromi Istvánné Takách Anna 
pókafai lakos tulajdonát képező és a ketneüd- 
ollári 31. sz. tjkvben 57/t. hrsz. a. felvett 1 
hold és 644 négyzetül ingatlanból 35 négyzet­
ei és végül

11. a Tóth János ohári lakos tulajdonát 
képező és a kemendoilári 17. sz. tjjívbeu 5</b.

j hrsz. a. fölvett i hóid és 624 négyzetül k«ter- 
( jedesü ingatlanból 67 uégyzeiöl területű ingat- 
í ián részekre a kisajátítási eljárást í. évi októ­

ber hó 25 én 76722/III. SZ. a. kelt rendeleté­
vé; az 1881: 4L te. 32. §-a alapján elrendelte.

Zala vár megye közigazgatási bizottsága ennél­
fogva a hivatkozott tcikk 33 és következő 
szakaszaiban elŐTt bizottsági eljárás foganato­
sítására ódov Géza közig, bizottsági tag elnök­
lete alatt Eituer Zsigmond közig, bízottá, tagot, 
továbbá Semetke József illetőleg Mesterházy 
Jenő törvényh. bízotté, tagokat, a zalaegerszegi 
államépitészeti hivatal ionosét, illetőleg meg­
bízottját és Czubor Mátyás vármegyei m. fő­
jegyzői küldötte ki és a tárgyalás határidejéül :

a) a tapolcai és a lesencetomaji határokban 
levő ingatlanokra nézve f. évi december hó 2 
napjának délelőtt 9 óráját tűzte ki, a tárgyalás 
helyéül pedig a lapom.i vasútállomás felvételi 
épületét jelűbe aie^.

b) a sümegi határban levő ingatlanokra nézve 
f. évi december hó 3 napjának d. e. 9 óráját 
tűzte ki, a tárgyalás helyéül pedig a sümegi

j vasúti állomás felvételi épületét jelölte meg.
c) a gógánfai és az ukki határokban fekvő 

ingatlanokra nézve f. évi december hó 4 napjá­
nak délelőtt 9 óráját tűzte ki, a tárgyalás he-

l Ivéül pedig a gógánfai vasútállomás felvételi 
épületét jelölte meg, és végül

d) a kemendoilári határban levő ingatlanokra 
nézve f. évi december hó 5 napjának délelőtt 
10 óráját tűzte ki, a tárgyalás helyéül pedig 
az ollári vasútállomás felvételi épületét jelölte 
meg.

Erről az érdekeltek azzal értesittetnek, hogy 
a vonatkozó kisajátítási tervet és összeírást a 
tárgyalás napjáig Tapolcza, Lesenczetomaj, 
Sümeg, Gógánfa, Ukk, illetőleg Kemendollár 
községekben a községházánál, ahol azok köz­
szemlére kitétettek, megtekinthetők, továbbá 
hogy a kiküldött bizottság a kisajátítási terv 
megállapítása felett akkor is fog érdemben hatá­
rozni, ha az érdekeltek közül senki sem jelen­
nék meg.

Az 1881 : 4L te. 36. §-a értelmében a bizott- 
í sági eljárás alkalmával jogában áll a tulajdo­

nosoknak a kisajátítási terv ellen s minden 
telekkönyvi érdekeltnek a felajánlott ár ellen 
felszólalni s kifogásait jegyzőkönyvbe vétetni. 
Ennek elmulasztása azon jogkövetkezménnyel 
járna a nem nyilatkozóra nézve, hogy a kisajá­
títási terv végleg megállapítottnak és általa 
elfogadottnak tekintetik.

Kelt Zaiavármegye közigazgatási bizottságá­
nak Zalaegerszegen, 1913 évi november 11-én 
tartott rendes havi ülésében.

Balás Béla sk.,
főispán, mint a közig, 

biz. elnöke.
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ErmellékiErzae
ízámu
vxetöl Hirdetményfajtiszta SZGlŐOitványokat, úgyszintén

hazai sima gyökeres, valamint, a 
vílághirü Delavára gyökeres és sima 
vesszőket jutányos árban szállítják 

Tasi József és Társai szőlőoltvány- 
termelők. Bihardiószeg (Köieses).

Árjegyzék ingyen és bérmentve.

donát
Kistolmács egyházközség képviseletébén a kistolmácsi rom. kath. iskola­

szék elhatározta, hogy a rom. kath. iskola és tanítói lakás elhelyezésére 
szolgálandó iskola-házat és ennek mellékhelyiségeit 15259 korona 88 fillér 
azaz tizenötezerkettőszázötvenkilenc korona 88 fillér költségvetési összeg 
erejéig megépítteti.

Ezen építkezési munka kivitelének biztosítása céljából az 1913. évi 
november hó 26 napjának délelőtt 10 órájára a borsfái körjegyzői hivatal 
helyiségében tartandó zárt ajánlati versenytárgyalás hirdettetik.

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a fentebbi munkálat végre­
hajtásának elvállalására vonatkozó zárt ajánlataikat a kitűzött nap délelőtti 
8 órájáig a borsfái körjegyzői hivatalnál annyival inkább igyekezzenek beadni, 
mivel a későbben érkezetlek figyelembe nem vétetnek.

A pecséttel lezárt és 1 koronás okmáuybéiyeggel ellátott ajánlat bori­
téka a következő felírással látandó el: ,,Ajánlat a kistolmácsi rom. kath. 
iskola építésére.“

Azon pályázók, kik a szóban levő munkálat teljesítésére legalább kőműves- 
mesteri képesítéssel nem bírnak, kötelesek már az ajánlatukban ily képesítés­
sel bíró megbízottat megnevezni és ennek képesítését igazolni.

Azon pályázók, kik a községgel még üzleti összeköttetésben nem állot­
tak, illetőleg előtte ismeretlenek, tartoznak műszaki rátermettségüket, anyagi 
képességüket, megbízhatóságukat a rájuk illetékes kereskedelmi és iparkamara 
bizonylatával igazolni.

Az ajánlathoz az általános feltételekben előirt, a fent engedélyezett 
építési költségösszeg 5°/e-áuak megfelelő bánatpénz a borsfái körjegyzői hiva­
talnál letétbe helyezendő és a letéti nyugta az ajánlathoz csatolandó.

Kiköti az iskolaszék, hogy a zárt ajánlatok felbontását nyílt egyezkedés 
követhesse az ajánlattevőkkel és fenntartja magának az iskolaszék a jogot 
arra nézve, hogy az ajánlattevők közül esetleg egyikkel sem köti meg a 
szerződést, vagy pedig tekintet nélkül a beajánlott építési összegre, annak 
adja az építkezést, akiben a legnagyobb garanciát találja az építkezés kivi­
telére. Fenntartja magának a jogot az iskolaszék arra nézve is, hogy az 
egyes szakmánymunkákat külön is kiadhassa.

A szóbanforgó munkálatra vonatkozó műszaki művelet, általános és rész­
letes feltételek, valamint a szerződési tervezet Borsfán a körjegyzői irodában 
a rendes hivatalos órákban naponkint megtekinthető.

faelné

faelné
íako-

Anna

Pacocreol In-PEARSON
különleges angol anyagból előállítva, az orvosi tudomány 

által mint erőshatásu fertőtlenítőszer
mindenütt elismerve,

Anna

a jelenkor legmegbízhatóbb fertőtlenítője
Szagositott anyagok használata fertőtlenítésnél HatáiY'

tálán.
Kérdezzük az orvost!donát

Dr Neiidörfer vexértörzsorvos
a CREOLIX-PEARSON felöl igv nyilatkozik

„Ez egy nemzeigaztiasági termék“
gSt'- Mindenütt kapható!

civakodjunk értéktelen utánzatoktól éskérjük
kifejezetten

PACOLIN- r 
PEARSON-t csakis ilyen ól­

mozott dobozokban.

Csak Pearson-féle készítményt használjunk:
PACeTTfÖ ív? e dől. creolin

1 kg K V50 (rüh elleni szer) 100 gr 60 í. 1 kg K 2'40
Mindenütt kitüntetve!

Utóbbi kitüntetések ? Arany érem és tiszteletdij Turin- 
ban, Drezdában. Brüssel, Rio de Janeiroban.

okban Főraktár: Hubinszky Adolf cégnél Zalaegerszeg
A kistolmácsi r. kath. iskolaszék, il

nagyérdemű közön-
dni, hogy WE1SZ 

— a vármegyeház 
i rod ah d y i sége m ben

M Kőbányai polgári, nagykanizsai és soproni barna S 

S és világos söröket hordókban és eredeti töltésű 3
3 H
3 palackokban állandóan raktáron tart 3

4 tűzifára 
4 kokszra,Ivétel

nokra
élelött
pedig
jelölte SAN DÓRFU R STj hogy
:ast a 
ltom aj, 
idollár

Weinberger H
náziummal szemben^ Zalaegerszegen, Rákóczi-utca 21. Telefon 85

tgamssaaeea.^aaaaaaaaaaaaa
Dunántúli Mész regia
gyárak részvény-társasaga

jbizott- 
ulajdo- 
tninden 
j ellen 
fétetni. 
lénnyel 
kiaajá- 
általa

ifi« rl jL az ötvös! uradalom 
MjImlMl = ban 260 öl =

cser és tölgy hasáb tűzifa
—Uradalmi intéz őség. ==

Központi irodája: Sümeg (Zala m.) 
Telefon interurban Sümeg 6. szám.

Levél- és sürgönyeim: Mészgyárak Sümeg (Zala- 
niegye.) Gyártelepek: Sümeg, Szent-Gál, Ajka, 

Ugod és Városlödön.
Legjutányosabb beszerzési forrás a legkiválóbb minó- 

" ségü oltatlan falmészben és meszhydrátban.

Gyors és pontos szállítás bármely mennyiségben és 
bármely állomásra. Kéijük saját érdekében szük­
ségletének fedezése elölt ajánlatunkat bekérni.

Kartellen kívül.

11-én

•ti 'W#.<s i>.

•Mmm
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- p I fii Ajánlom dúsan felszerelt raktáron levő különféle

Yddászo {tipi»’ re,#iwvDóbertot
A M. kir lőpor elárusítás !! Megrendelésen vaaaszati ro.tenyeKie »*u,.u»i ™----- ---------------- _ ~ ,|*
.I . . / / _ yt , í 1 Y n j ” Elvállalom fegyverek szakszerű javítását, ,2^I Elvállalom fegyverek D. HOMÜl IlHF8 fegpeMMeS. b amitáaát est fegyverek úttartását. £
4 barni‘&át & * ^V' r' K

és hozzá mindennemű vadászati cikkeket.
Megrendelések vadászati töltényekre azonnal eszközöltetnek. M. kir. 16pm * laniMta^

oarmtasai es a. icgv vncr. ..... .......

Ejghann

■ ■'kölnivíz,
.

YJzm
MjM

rw

MARIA FARINA Gegenüber dem Rudolfsplatz
csakis ez a valódi

kölniviz-pouder és kölnivíz szappan.
Kapha;ő drogériákban, gyógyszertárakban és illatszertárakban.

JSle tessék elfogadni Ne tessék elfogadni
Kölnivíz-szappant, kölnivizet és pulidért, ha nincsen rajta az eredeti és egyedül valódi, de sokszor után- 
zott JOHANN MARIA FARINA Gegenüber den, Rudolfsplatz. Akkor sem kell elfogadni helytelen és 
utánzóit kölnivizet, kölniviz-poudert és feölciviz-szappant, ha az itt jelzett eredeti készítmény nem volna

az Ön lakhelyén, mert a világhírű cég magyarországi képviselete :

Holczer Emil Zoltán Budapest, VIII. kér., Szigetvári-utca 16. szám.
Egyszerű levelezőlapra azonnal válaszol és közli hol szerezhető be az eredeti minőség. |

■ifi

hH|
“♦fi

-m

Honi gyártmány! -* w Honi gyártmányig
Legolcsóbb beszerzési forrás. Alapittatott 1886. Legolcsóbb beszerzési forrás. ^

Arany éremmel kitüntetve.
Bel- és külföldi nyersanyagból, villamos fűrész és csiszológépekkel, magyar munkások által készített feffh-

siremlé
-*§i

•*<

-el
-el
-el-el-el

készit építkezési munkálatokat, oltárokat, szent szobrokat, úti kereszteket, mauzóleumokat, családi sírboltokat, sir- 

szegélyeket vasrácsozattal vagy annélkül sth. stb. a legmesszebbmenő jótállás mellett.

A mélyen tisztelt gyászoló közönséget bátor vagyok még ama fontos tényre felhívni, hogy a

„C O N C O R D 1 A“ d Észtem étkezési vállalat
is tulajdonomat képezi, amelyet a legmodernebb felszereléssel láttam el. — Raktáron tartok a legegyszerűbb és a 

legdíszesebb fa- és érckoporsókat, koszorúk, szalagok, temetkezési cikkek a leg jutányosabb árban. — Elvállalok 

ptrvszerüés disztemetkezéseket, hullaszállításokat, átszállításokat helyben és vidékre mérsékelt díjazás mellett.
* ■ i.i I ■■ ■■■■■ ■ ■ 1

A mélyen tisztelt gyászoló közönség szives pártfogását kérve, maradok mély tisztelettel

Wapper Ignác szobrász, kőfaragó-mester és temetkezési ^

Telefon 67.
vállalkozó Zalaegerszeg, Kossuth-utca 50.

A magyar királyi dandárparancsnokság átellenében. «* Telefon 67,

Nyomatott Unger Antal könyvnyomdájában Zalaegerszegen.

-


